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Né aspektin ligjor, té drejtat e punés sé gazetaréve dhe punonjésve mediatiké jané té mbuluara
me legjislacionin bazé né nivel nacional, i cili i rregullon té drejtat e punés, ose mé sakté, té
drejtat e marrédhénies sé punés. Duke u nisur prej kétu, nuk do té kishte asnjé arsye té drejtat
e punés té gazetaréve dhe punonjésve mediatiké té ndahen si kategori e vecanté e té drejtave.
Nga ana tjetér, roli i mediave si mjete pér informim publik dhe sigurim té informatave me
interes publik éshté i njé réndésie té jashtézakonshme né shogériné demokratike, por gjithashtu
paraget faktor gé mund té ndikojé edhe mbi pozitén e tyre té punés né organizatat mediatike
duke pasur parasysh presionet e shumta dhe stresin né té cilin jané té ekspozuar gazetarét
né kryerjen e profesionit té tyre. Presionet e tilla mund té vijné nga faktoré té shumté: nga
politikanét, reklamuesit, publiku, por edhe nga pronari dhe personat udhéheqés té medias,
kolegét ose individé dhe grupe té tjera. Presionet e tilla né praktiké mund té ndikojné ose té
shkaktojné edhe njé séré shkeljesh té té drejtave té punés, por edhe té dinjitetit profesional
té gazetaréve dhe punonjésve mediatiké, té cilat u garantohen me ligjet dhe normat ligjore
ekzistuese.

Problem shtesé né kété profesion éshté se njé numér i madh gazetarésh nuk jané té punésuar
rregullisht, pra punojné me pagesé pér mé shumé media dhe pér rrjedhojé nuk mbrohen me té
drejtat e garantuara me legjislacionin pér marrédhéniet e punés. Megjithaté, pér nga natyra
e punés sé tyre, kéta persona jané té lidhur pazgjidhshmérisht me procesin kyg té prodhimit
né media, si té vetmet organizata gé ofrojné puné ose angazhim pér profesionin e gazetarit,
prandaj duhet té mbrohen né ushtrimin e té drejtave té tyre té punés dhe detyrat e punés.

Ligji i posagém pér media né Republikén e Magedonisé sé Veriut rregullon funksionimin e
mediave, ndérsa pérveg ¢éshtjeve tjera, rregullon edhe disa aspekte té punésimit dhe pozitén
profesionale té personave té punésuar si gazetaré. Megjithaté, problemi éshté se ky ligj
nuk i njeh punonjésit e mediave online (portaleve) si gazetaré, qé do té thoté se mbrojtja e
parashikuar nga ligji pér disa specifika té profesionit nuk vlen pér kéta persona. Gjithashtu,
edhe pse i njeh si gazetaré personat e angazhuar me honorar nga ana e mediave, pér ta nuk
parashikohen dispozita té vecanta pér mbrojtje, qé do té thoté se nése gazetari i punésuar
mbrohet me dispozitat ligjore nga ndérprerja e marrédhénies sé punés, personi i angazhuar né
bazé té honorarit nuk éshté i mbrojtur, gjegjésisht punédhénési mund t'i japé fund angazhimit
té punés pa asnjé arsye.

Sé fundi, mundésia qé njé gazetar té punojé né bazé té honorarit, gjegjésisht me angazhim pa
punésim té rregullt, nuk duhet pérjashtuar plotésisht né fushén e informimit publik - njé gazetar,
i cili ka rregulluar punésimin si freelancer ose né njé media (amé) té caktuar, mundet qé heré
pas here té bashképunojé me media té tjera né fushat tematike né té cilat éshté i specializuar
dhe pér té cilat medias nuk i nevojitet pér angazhim té pérhershém pune. Kufizimi i késaj té
drejte té gazetaréve mund té trajtohet si kufizim i té drejtés sé informimit publik, por éshté
e réndésishme té theksohet se angazhimi me honorar i gazetaréve nuk duhet té jeté formé e
angazhimit pér gazetarét té cilét né media kané njé volum ditor mé té madh té detyrave ose
oréve té punés.

Sfida qé shtrohet edhe para pérfaqésuesve pér avancimin e té drejtave té punés sé gazetaréve
dhe punonjésve mediatiké dhe para ekspertéve ligjoré- éshté se si té ruhet kompleksiteti dhe
liria e kétij profesioni, por né té njéjtén kohé té sigurohet mbrojtje e garantuar me ligj e dinjitetit
dhe té drejtave té gazetaréve.

Pér t'iu pérgjigjur késaj sfide, Sindikata e Pavarur e Gazetaréve dhe Punonjésve Mediatiké
dhe Instituti RESIS kishin nevojé pér njé analizé ligjore té kornizave ligjore té disa vendeve



nga aspekti i mbrojtjes sé té drejtave nga marrédhénia e punés sé gazetaréve dhe punonjésve
mediatiké. Kriteri kryesor pér pérzgjedhjen e vendeve qé do té pérfshihen né analizé ishin
ngjashmérité né zhvillimin e mjedisit socio-politik dhe mjedisin legjislativ né té cilin punojné
mediat, por gjithashtu, edhe pérvojat pozitive té disa vendeve té Bashkimit Evropian né
aspektin e mbrojtjes sé té drejtave té punés sé profesionit gazetaresk.

Nga rajoni u pérzgjodhén Serbia dhe Mali i Zi, por, gjithashtu, edhe Kroacia, e cila edhe pse
éshté anétare e Bashkimit Evropian, ka njé trajektore té ngjashme né zhvillimin e legjislacionit
dhe profesionit té gazetarisé. Nga shtetet - anétare té Bashkimit Evropian, éshté analizuar
Danimarka - vend né té cilin zhvillimi dhe respektimi i té drejtave té punés éshté kryesisht
rezultat i punés sé sindikatave, dhe Franca - si shembull i njé vendi, legjislacioni i té cilit mbron
gjithashtu té drejtat e kategorive té vecanta té punétoréve.
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1.Mbrojtja e té drejtave individuale.

1.1. Pasqyré e dispozitave té pérgjithshme ligjore té lidhura me té drejtat e punés sé
gazetaréve dhe punonjésve mediatiké

A. Serbia

Ligji themelor me té cilin rregullohet marrédhénia e punés dhe té drejtat té cilat dalin prej tij
né Republikén e Serbisé éshté Ligji pér Puné.* Ky ligj éshté lex generalis (ligj i pérgjithshém), i cili
zbatohet pér té gjithé té punésuarit né Republikén e Serbisé, pérve¢ nése me njé ligj tjetér me
té cilin rregullohen vende pune dhe detyra specifike, nuk éshté rregulluar ndryshe.

Ligji i punés i cili éshté né fugi né Republikén e Serbisé, dallon dy lloje té marrédhénies
ndérmjet punétorit dhe punédhénésit: punésim, gjegjésisht lidhja e kontratés pér punésim
né kohé té caktuar ose té pacaktuar pér kryerjen e detyrave té punés té pércaktuara sakté?
dhe “angazhim pune”, gjegjésisht angazhimi i personit pér kryerjen e punéve té pérkohshme
ose té kohépaskohshme, pér kryerjen e njé vepre té caktuar ose shérbim, pér formimin dhe
pérmirésimin profesional ose angazhim shtesé té personit qé éshté i punésuar né kohé pune té
ploté te njé punédhénés tjetérs.

Pérderisa marrédhénia “tradicionale” pér punésim nuk dallohet thelbésisht né té drejtat dhe
detyrat ndérmjet punétorit dhe punédhénésit, jané interesante dallimet gé u referohen llojeve
té tjera “jo tradicionale” té angazhimeve té punés.

Me Kontratén pér kryerje té punéve té pérkohshme dhe kohépaskohshme, rregullohet mundésia
punédhénési té angazhojé punétor pér kryerje té punéve, té cilat nga natyra e tyre jané té
tilla qé nuk zgjasin mé gjaté se 120 dité pune né vitin kalendarik. Ligji, ndérkohé, e kufizon
punédhénésin té mund té angazhojé njé person qé i pérket njérés prej kategorive né vijim:

person i papunésuar;

person i punésuar gé punon né orar pune té paploté - deri né orar pune té ploté;

shfrytézues i pensionit té pleqérisé, ose

anétaré i kooperativés rinore ose studentore (né pajtim me dispozitat e Ligjit pér
Kooperativa)*.

Pér dallim nga Kontrata pér kryerje té punéve té pérkohshme dhe kohépaskohshme, ligjdhénési
nuk e kufizon punédhénésin né lidhje me até se cili person mund té jeté ekzekutues i punés né
Kontratén né Vepér. Megjithaté, ajo ¢cka kufizohet éshté - [énda e kontratés. Kontrata né Vepér
lidhet vetém ekskluzivisht pér kryerje té punéve jashté [éndés sé punés sé punédhénésit, ndérsa
pérfshiné prodhim té pavarur ose riparim té disa gjérave dhe kryerje té pavarur té ndonjé pune
té caktuar fizike ose intelektuale.

Kontraté né Vepér mund té lidhet edhe me njé person qé kryen veprimtari artistike ose
veprimtari tjetér nga fusha e kulturés, né pajtim me ligjin dhe, nése ekziston, me marréveshjen
e veganté kolektive pér persona qé kryejné né ményré té pavarur veprimtari nga fusha e artit
ose kulturés.

1  Ligji pér pung, Republika e Serbisg, gazeta zyrtare nr. 24/2005, 61/2005, 54/2009, 32/2013, 75/2014,
13/2017

2 Neni 31, Ligji pér Pung, Republika e Serbisé

3 Kapitulli XVIIl, Dispozita té Veganta, Puna Jashté Marrédhénies sé Punés, neni 197-202, Ligji pér Puné

4 Neni 197 dhe 198, Ligji pér Pung, Republika e Serbisé

5 Neni 199, Ligji pér Puné, Republika e Serbisé



Kontrata pér formimin dhe pérmirésimin profesional’ mund té lidhet pér shkak té plotésimit
té stazhit té praktikés profesionist, gjegjésisht pér shkak té dhénies sé provimit profesional,
nése i njéjti, me ligj ose rregullore, éshté i paraparé si kusht i vecanté pér puné té pavarur né
profesion. Punédhénési, personit me té cilin ka lidhur kontraté pér formim dhe pérmirésim
profesional mund t'i sigurojé kompensim né para dhe té drejta tjera, né pajtim me ligjin, akt té
pérgjithshém ose kontraté pér formim dhe pérmirésim profesional. Shpérblimi né para nga kjo
kontraté nuk do té llogaritet si fitim né kuptimin e Ligjit t& Punés.

Punétori gé punon me orar té ploté té punés te punédhénési, mundet té lidh Kontraté pér Puné
Shtes¢’ me punédhénés tjetér, por mé sé shumti deri né njé té tretén e kohés sé plot té punés.
Me kété kontraté vendoset edhe e drejta pér kompensim né para dhe té drejta dhe obligime
tjera qé dalin nga marrédhénia e punés.

Krahas Ligjit té Punés, né té cilin rregullohen punésimi direkt - punédhénés - punétor, jané té
rregulluara dhe format e punésimit me ndérmjetésim. Me Ligjin pér punésim népérmjet agjencisé®
rregullohen té drejtat dhe detyrimet e té punésuarve té cilét lidhin kontraté pune me agjenciné
pér punésim té pérkohshém pér shkak té caktimit té punés sé pérkohshme shfrytézuesit té
tyre- punédhénés.

Agjencia pér punésim té pérkohshém paragitet si punédhénés i personit té cilit mé tutje i
caktohet njé punédhénési - shfrytézuesi tjetér, pér shkak té kryerjes sé pérkohshme té punés,
nén mbikéqyrjen dhe udhéhegjen e punédhénésit- shfrytézuesit’.

Marrédhénia e punés e personit té angazhuar népérmjet Agjencisé pér Punésime té Pérkohshme
mund té jeté né kohé té pacaktuar ose né kohé té caktuar. Nése punétori lidh Kontraté pér puné
né kohé té pacaktuar me Agjencing, né Kontraté rregullohen detyrat e punés qé punétori mund
t'i kryejé te punédhénési - shfrytézuesi, si dhe pélgim se punétori do té shkojé té punojé te
punédhénési - shfrytézues né bazé té udhézimit nga punédhénési - Agjencia pér Punésime té
Pérkohéshme. Punétori mund té lidhé edhe kontraté pér kohé té caktuar me Agjenciné, pér aq
kohé sa i nevojitet punédhénésit - shfrytézues. Koha e caktuar nuk duhet ta kalojé periudhén
pre 24 muaj, sa éshté e pércaktuar me Ligjin pér Puné®,

Ligji parashikon dhe kufizime tjera pér punédhénésit:

- numri i pérgjithshém i té punésuarve né kohé té caktuar, té cilat Agjencia i ka caktuar
punédhénésit-shfrytézuesit nuk mundet té jeté mé i madh se 10 pérqind nga numri i
pérgjithshém i té punésuarve té tij né ditén e lidhjes ose né ditén e ndryshimit té kontratés
pér caktimin e punétoréve'’;

- periudha kohore né té cilén caktohet punonijési, i cili ka lidhur kontraté né kohé té caktuar
me Agjenciné nuk duhet té kalojé 24 muaj, né pajtim me Ligjin pér Puné;

- Agjencia nuk guxon té caktojé punétor me té cilin ka lidhur kontraté né kohé té caktuar pér
kryerjen e punés te punédhénési - shfrytézues te i cili punétori mé paré ka gené i punésuar
né kohé té caktuar, menjéheré ose népérmjet agjencisé té njéjté ose njé agjencisé tjetér
né kohézgjatje prej 24 muajsh, vetém me pérjashtime, nése me ligj lejohet kohézgjatje mé
e gjaté®,

Né rast té mosrespektimit té kétyre kufizimeve, ose nése punétori mbetet té punojé pér
punédhénésin-shfrytézues pér té paktén pesé dité pas skadimit té kohés pér té cilén éshté

6 Neni 201, Ligji pér Puné, Republika e Serbisé

7 Neni 202, Ligji pér Puné, Republika e Serbisé

8  Ligji pér Punésim Népérmjet Agjencisé, Gazeta Zyrtare e Republikés sé Serbisé nr. 86/2019
9 Neni 2 par.1, Ligji pér Punésim Népérmjet Agjencisé, Republika e Serbisé

10 Neni 16, Ligji pér punésim népérmjet agjencisé, Republika e Serbisé

11 Neni 14, Ligji pér punésim népérmjet agjencisé, Republika e Serbisé

12 Neni 16, Ligji pér punésim népérmjet agjencisé, Republika e Serbisé



caktuar, ai do té konsiderohet se ka krijuar marrédhénie pune pér kohé té pacaktuar me
punédhénésin-shfrytézuesin®.

Té punésuarit qé jané angazhuar pérmes agjencisé i kané té njéjtat té drejta nga marrédhénia e
punés, si edhe personat e punésuar drejtpérdrejt nga punédhénési-shfrytézuesi. Kéto té drejta
i referohen, si shumés sé pagés, ashtu edhe té gjitha té drejtave té tjera shtesé té rregulluara
nga punédhénési-shfrytézuesi. Nése punédhénési-shfrytézuesi nuk ka té punésuar person né
té njéjtin pozicion pér té cilin angazhohet punétori i transferuar, atéheré paga qé ai merr, nuk
duhet té jeté mé e ulét se paga bazé e personi tjetér té punésuar gé ka té njéjtin nivel té
formimit profesional®.

Ligji qé i rregullon té drejtat themelore té punétoréve né Mal té Zi éshté Ligji pér Puné. Ky tekst
ligjor rregullon né ményré té gjithanshme bazat e marrédhénies sé punés dhe té drejtat dhe
detyrimet e punétoréve dhe punédhénésve.

Pra, Ligji i Punés, pérveg llojeve té punésimit dhe kontratave qé jané jashté marrédhénie sé
punés, rregullon edhe agjencité e punésimit té pérkohshém dhe té drejtat dhe detyrimet qé
dalin pér punétorét gé kané lidhur kontraté punésim me kéto agjenci.

Né kété tekst ligjor éshté evidente rregullimi konkret dhe i kufizuar i mundésisé pér lidhje
dhe vazhdim té kontratave té punés né kohé té caktuar. Me pérjashtime palét mund té lidhin
kontraté pér punésim né kohé té caktuar, mbarimi i sé cilés éshté i caktuar prej mé paré me afat,
me mbarim té njé detyre ose me shfagjen e njé situate té caktuar. Punétori dhe punédhénési
mund té lidhin njé ose mé shumé kontrata né kohé té caktuar, me ose pa ndérprerje, por jo mé
gjaté se 36 muaj, ndérsa nése ndérprerja ka zgjatur mé pak se 70 dité, nuk do té llogaritet si
ndérprerje dhe do té inkuadrohet né periudhén prej 36 muaj. Veganérisht domethénése éshté té
shénohet né ndérprerjen do té llogaritet dhe koha kur personi ka gen pérkohésisht i transferuar
te punédhénési népérmjet agjencisé pér transferim té té punésuarve.’®

Ligi e rregullon punén né kohé té caktuar dhe té pacaktuar, punén provuese, punén jashté
hapésirave té punédhénésit (puna prej shtépisé dhe puna né distancé), puna né kushte té
vecanta (me gjendje shéndetésore té pércaktuar mé paré pér kryerjen e detyrave té vecanta
nga organi kompetent, né pérputhje me ligjin), kontraté pér kryerjen e punéve né amviséri,
kontraté pér puné né me té huaj, kontraté pér praktiké profesionale.

Prej kontratave me té cilat rregullohet marrédhénia e punés, dallohen tre lloje té vecanta té
kontratave ose lloje té angazhimit:

» Kontrata pér puné té pérkohshme dhe té kohépaskohshme®. Me kété lloj kontrate,
punédhénésit i jepet mundésia té angazhojé person i cili éshté i regjistruar si i
papuné né evidencén e Entit pér Punésim pér kryerjen e detyrave té caktuara, gé nuk
parashikohen me aktin pér organizim té brendshém dhe sistematizimin e vendeve té
punés dhe qé nuk kérkojné njohuri té vecanté dhe profesionalizém, ndérsa pér nga
natyra e tyre jané té tilla gé nuk zgjasin mé shumé se 120 dité né vitin kalendarik.

= Kontraté pér angazhim né institucione arsimore. Institucionet arsimore kané té drejté
té lidhin kontraté pér angazhim té personit qé merr pjesé né realizimin e procesit

13 Neni 16, par. 3 Ligji pér punésim népérmjet agjencisé, Republika e Serbisé
14 Neni 18, Ligji pér punésim népérmjet agjencisé, Republika e Serbisé

15 Neni 37, Ligji pér Puné i Malit té Zi

16 Neni 200, Ligji pér Puné i Malit té Zi

17 Neni 201, Ligji pér Puné i Malit té Zi
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té punés né institucionin arsimor pér periudhé jo mé té gjaté se njé vit shkollor,
gjegjésisht vit studimi, né pajtim me ligjin dhe aktet e brendshme té institucionit.

= Kontraté pér puné shtesé®. Punétori qé punon me orar té ploté té punés, te punédhénési
mund té lidh kontraté pér puné shtesé me punédhénés tjetér, por mé sé shumti se
gjysma e kohés sé ploté té punés.

Gjaté kohézgjatjes sé angazhimit me kontratat e vecanta, personat kané té drejtén e sigurimit
shéndetésor dhe pensional, ndérsa punédhénési éshté i detyruar té mbajé evidencé pérkatése
pér kéto kontrata.

Njé dallim domethénés né krahasim me legjislacionin toné éshté ajo se punésimi me agjencité e
punésimit té pérkohshém rregullohet me Ligjin e Punés®’, né vend se me ligj té vecanté. Agjencia
pér caktimin e pérkohshém té té punésuarve éshté punédhénés, i cili lidh kontraté pér puné me
punétorin, me qéllim qé ta caktojé até te njé punédhénés-shfrytézues pér periudhé té caktuar
kohore. Marrédhénia e punés ndérmjet Agjencisé dhe punétorit mund té lidhet pér kohé té
caktuar ose té pacaktuar.

Pér transferimin e punétorit, Agjencia dhe punédhénési-shfrytézues lidhin marréveshje, ndérsa
pastaj Agjencia ka detyré ta njoftoj punétorin me pérmbajtjen e marréveshjes sé tillé né lidhje
me detyrat e punés, rreziget né vendin konkreté té punés lidhur me siguriné dhe shéndetin
gjaté punés, si dhe ta pérgatisé ose trajnoj punétorin pér puné né vendin konkreté té punés,
pérvec nése né marréveshjen nuk éshté theksuar se trajnimin e tillé do ta kryejé punédhénési-
shfrytézues.

Agjencia éshté e detyruar t'i paguajé punétorit kompensimin e kontraktuar pér punén e kryer
tek shfrytézuesi, edhe kur punédhénési-shfrytézues vonohet né pérmbushjen e detyrimeve ndaj
Agjencisé, dhe mé pas ka té drejté t'i arkétojé kéto mjete nga shfrytézuesi.

Ligji themelor me té cilin rregullohen marrédhéniet e punés né Kroaci éshté Ligji pér Puné®.
Me ligjin rregullohen té drejtat dhe obligimet e punétoréve llogaritur nga procesi i shpalljet
sé vendit té punés deri né ndérprerjen e marrédhénies sé punés.

Njé mbrojtje e réndésishme e parashikuar né kété Ligj éshté prioritizimi i punésimit pér
kohé té pacaktuar - gjegjésisht, dispozitat qé rregullojné se kontrata e punés me rregull
lidhet né kohé té pacaktuar, pérveg nése me ligjin nuk éshté e rregulluar ndryshe. Kontraté
pér punésim né kohé té caktuar mund té lidhet me pérjashtim, pér shkak té rregullimit té
marrédhénies sé punés kohézgjatja e sé cilés éshté pércaktuar paraprakisht, pér shkage
objektive.

Kontrata né kohé té caktuar mund té zgjasé mé sé shumti tre vite, ndérsa né até periudhé
punétori dhe punédhénési mund té lidhin mé sé shumti tri kontrata, pa ndérprerje ose
me ndérprerje jo mé té gjata se tre muaj. Pas mbarimit té kétyre tre muave, punétori dhe
punédhénési mund té lidhin kontraté té re pér puné né kohé té caktuar, pas mbarimit té
gjashté muajve té tjeré.

Pérjashtim nga kufizimi i kohézgjatjes totale té kontratave éshté mundésia qé marrédhénia
e punés né kohé té caktuar té zgjasé mé gjaté se tre vjet né rastet e méposhtme:

- Nése éshté i nevojshme zévendésimi i punétorit gé mungon pérkohésisht;

18 Neni202, Ligji pér Puné i Malit té Zi
19 Seksioni 5i Ligjit té Punés té Malit té Zi
20 Ligji pér Puné, Kroaci



- Nése éshté e nevojshme pér mbarimin e punés né njé projekt qé pérfshin financim té BE-sé,
ose

- Nése kané ndodhur arsye tjera objektive, té cilat lejohen me ligj té veganté ose me kontraté
kolektive.

Ligji e rregullon dhe punén jashté hapésirave té punés sé punédhénésit? (puné nga shtépia ose
puné né distancé), e cila mund té rregullohet si puné e pérhershme, puné e kohépaskohshme
ose e pérkohshme, me marréveshje né mes punétorit dhe punédhénésit. Léndé e punés jashté
hapésirave té punés sé punédhénésit mund té jené té gjitha punét, pérvec atyre gé me ligj jané
té caktuara si puné né té cilén, as me ndryshim té masave pér mbrojtje té sigurisé dhe shéndetit
gjaté punés, nuk éshté e mundur punétori té mbrohet nga ndikimet e démshme.

Sé fundi, ligji pércakton se né rast rrethanash té jashtézakonshme, qé jané krijuar si rezultat
té epidemisé, térmetit, vérshimit, incidentit ekologjik dhe dukuri té ngjashme, punédhénési,
pér shkak té vazhdimit té punés dhe mbrojtje té sigurisé dhe shéndetit té punétoréve dhe
personave tjeré, pa ndryshim té kontratés, mund té dakordojé me punétorin vazhdim té punés
jashté hapésirave té punés sé punétorit.

Edhe Ligji pér puné i Kroacisé parashikon mundési pér punétorin i cili punon me orar té ploté, té
lidh kontraté pér puné plotésuese?? me njé punédhénés téri, gé nuk mund té tejkalojé 8 oré né javé.
Me pérjashtime, né qofté se orari i punés i punés plotésuese éshté i konstatuar si i pabarabarté,
orari javor i punés mund té tejkalojé 8, por jo mé shumé se 16 oré, né té cilén jané té pérfshira
edhe orét pér puné jashté orarit né pérputhje me ligjin. Punétori éshté i obliguar té keté kujdes
té mos i pérputh punén e rregullt dhe punén plotésuese, kurse né rast té ndryshimit té orarit té
punés, né afat prej tre ditésh ta harmonizoj punén né dobi é punédhénésit/punédhénésve te té
cilét e realizon marrédhénien e punés.

Me ndryshimet e Ligjit té miratuara né vitin 2022, jané futur edhe ndryshime qé kané té béjné
me punén né platforma digjitale pér puné®, té cilat né Kroaci jané né fuqi nga data 1.1.2024.
Platforma digjitale pér puné éshté njé ményré relativisht e re e punés, ku népérmjet platformés
sé caktuat, si ueb-fage ose aplikacion celulari, béhet lidhja e kérkuesit té punés me klientin.
Pérveg platformés digjitale, ligji fut edhe termin agragator - agjent ose ndérmjetésues pér njé
ose mé shumé platforma digjitale. Punétori éshté i punésuar ose te platforma digjitale e punés
ose te agregatori, dhe ményra e kryerjes sé punés rregullohet me kontraté me punédhénésin-
shfrytézues.

Para fillimit me punés, platformat digjitale dhe agregatorét duhet té regjistrohen né Regjistrin,
qé mbahet né evidencén pérkatése té Ministrisé sé Punés, Pensionit, Politikave Familjare dhe
Sociale dhe Inspektimit té Punés. Pas regjistrimit dhe fillimit té punés, té njéjtit mund té lidhin
kontrata pune me personat e punésuar. As platforma digjitale dhe agregatori nuk mund t'i
ngarkojné punétorit kompensim pér shkak té ndérmjetésimit pér puné.

Nése platforma digjitale e punés ose agregatori lidhin kontraté pér kryerjen e punés me njé
person fizik, ndérsa puna e tillé sipas natyrés dhe llojit, si dhe autorizimeve té platformés/
agregatorit ka karakteristika té punés mbi té cilén bazohet marrédhénia e punés, konsiderohet
se éshté lidhur kontraté pér puné, pérvec nése vértetohet ndryshe. Si pérjashtim, supozimi
i ekzistencés sé marrédhénies sé punés nuk zbatohet pér njé person fizik, i cili me punén e
platformés/agregatorit, né njé tremujor té ndaré té vitit kalendarik, nuk ka realizuar té ardhura
mé té larta se 60 pérqgind e shumés bruto prej tre pagash minimale mujore. Barra e vértetimit té
mos ekzistencés sé supozimit té marrédhénie sé punés éshté e platformés/agregatorit.

21 Neni 17
22 Neni 18a, 18b dhe 18c
23 Neni 221 a-r
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Koncepti i punésimit té pérkohshém? né Republikén e Kroacisé mbulohet gjithashtu nga Ligji
i Punés dhe nuk ka ligj shtesé qé e rregullon até. Agjencia pér punésim té pérkohshém? fiton
té drejtén e punés pas regjistrimit né evidencén pérkatése té Ministrisé sé Punés, Pensionit,
Politikave Familjare dhe Sociale dhe Inspektimit té Punés. Agjencia nuk mund t'i ngarkojé
punétorit kompensim pér ndérmjetésimin e punés.

Punésimi i pérkohshém, né pérputhje me kété ligj, kryhet né até ményré qé Agjencia e Punésimit
té Pérkohshém paragitet si punédhénés, i cili né bazé té kontratés transferon punétoré te njé
punédhénés tjetér-shfrytézues pér njé periudhé té caktuar kohore. Punétori, gé transferohet té
punojé te njé punédhénés tjetér-shfrytézues, mund té lidhé kontraté me Agjenciné pér njé kohé
té caktuar ose té pacaktuar, né varési té marréveshjes sé tyre reciproke.

Me kontratén e punés ndérmjet punétorit dhe Agjencisé rregullohen té drejtat pér mbrojtje té
punétorit?® nga humbja e vendit té punés. Prandaj, Agjencia éshté e detyruar t'i kompensojé
pagén punétorit né kohé té pacaktuar gjaté periudhés derisa ai nuk éshtéi punésuar (i transferuar)
te punédhénési, si dhe té kompensojé pagén e punétorit né kohé té caktuar, angazhimi i té cilit
me punédhénésin-shfrytézuesin ka pérfunduar para afatit té caktuar pér shkak té ndérprerjes
€ nevojés pér punésimin e tij.

Paga dhe kushtet e tjera té punés sé punétorit nuk duhet té jené té pércaktuara me shumé
mé té ulét se paga dhe kushtet e tjera té punés sé punétoréve té punésuar nga punédhénési-
shfrytézues né té njéjtén puné qé kryen punétori i transferuar. Kohézgjatja e transferimit té
punétorit nuk duhet té kalojé kohén e caktuar pér puné me afat té caktuar me kété ligj, pra tre
vjet, ose me pérjashtim mé shumé, nése plotésohen kushtet e pércaktuara me ligjin.

Sistemi i rregullimit té marrédhénieve té punés né Danimarké éshté i vendosur mbi bazé té disa
ligjeve, té cilat né vendet e tjera qé jané |éndé e késaj analize zakonisht konsolidohen né njé ligj:

1. Ligji pér kontratat e punés?”, me té cilin rregullohet marrédhénia e punés, kohézgjatja
e punés, kompensimi i punés jashté orarit, kompensimi pér mungesat etj. Me kété
ligj, Danimarka e pérshtat legjislacionin e saj me direktivén e BE-sé pér kushte
transparente dhe té parashikueshme té punés, ndérsa zbatohet nga data 01.07.2023.
Ndér ndryshimet mé domethénése jané pérfshirja e punétoréve qé punojné deriné tre
oré né javé (mesatarisht 4 javé), pér dallim nga pérfshirja e deritanishme e punétoréve
qé punojné deri né 8 oré né javé, si dhe pérfshirja e punétoréve “né thirrje”, d.m.th
punétoré gé nuk e kané pércaktuar mé paré orarin e punés.

2. Ligji pér marrédhéniet juridike ndérmjet punédhénésit dhe personave té punésuar, i cili
rregullon té drejtén e ndérprerjes sé marrédhénies sé punés dhe kompensimeve té
caktuara qé rrjedhin nga marrédhénia e punés, si dhe té drejtén e punétoréve pér t'u
organizuar me géllim pérforcim té té ardhurave dhe pérmirésim té mjedisit té punés.

3. Ligji pér Organizimin dhe Mbéshtetjen lidhur ne aktivitetet e punés®, né pérputhje me
té cilin rregullohet obligimi pér organizimin dhe menaxhimin e punésimit né pajtim
me Ligjin pér Veprimet Aktive té Punésimit, Ligjin pér Politikén Aktive Sociale, Ligjin
pér Kompensimin e Pushimit Mjekésor, Ligjin pér Kompensimin e Personave me Aftési

24 Neni 44-52

25 Neni 44

26 Neni 46

27 https://gorrissenfederspiel.com/en/new-danish-employment-contracts-act-enters-into-force-on-1-
july-2023/

28 https://www.retsinformation.dk/eli/lta/2014/1482
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té Kufizuara né Procesin e Punés, si dhe Ligji pér Integrim. Ky Ligj vendos gjithashtu
njé kornizé pér mbéshtetje informative-teknologjike pér kérkimin té punésimit,
informimin dhe ndarjen e informacionit né lidhje me mundésité e punésimit. Ligje té
tjera jané edhe Ligji pér Punésimin me Afat té Caktuar, sipas té cilit zbatohet parimi i
mosdiskriminimit dhe krijohet korniza pér mbrojtje nga abuzimi, gé krijohet me lidhjen
e disa kontratave té njépasnjéshme me afat té caktuar?, si dhe Ligji pér Kontratat e
Punés, né té cilin rregullohet hyrja né marrédhénie té punés dhe dispozitat minimale
té kontratés™®.

Ligji bazé i Danimarkés, né lidhje me marrédhéniet e punés, éshté Ligji pér Marrédhéniet Juridike
ndérmjet Punédhénésve dhe Personave té Punésuar. Eshté karakteristiké e Danimarkés éshté se
ligji nuk i mbulon té gjithé punétorét, pra shprehimisht shprehet se nuk mbulon punonjésit né
administratén shtetérore, detarét, artistét, muzikantét dhe interpretuesit, si dhe nxénésit dhe
studentét.

Vecanérisht i réndésishém éshté fakti qé né veté ligjin (neni 1) thuhet se i njéjti mbulon edhe
té punésuarit né kohé té caktuar, duke véné né dukje se lidhja e mé shumé kontratave té
njépasnjéshme té punés me né kohé té caktuar mund té ndodhé vetém nése njé rinovim i tillé
ndodh pér arsye objektive. Kontratat e punés trajtohen si kontrata me kohézgjatje té caktuar,
me njé detyré té caktuar pér t'u kryer ose njé ngjarje e caktuar pér té cilén lidhet kontrata.*

Mbrojtja nga largimi nga puna, gjithashtu, rregullohet né ményré qé siguron mbrojtje mé té
madhe té punétorit, gjegjésisht afati i njoftimit varet nga stazhi i punétorit (deri né tre vjet - 1
muaj afat njoftimi dhe maksimumi deri né 6 muaj)*.

Marrédhéniet e punés né Francé rregullohen né njé Kod té veganté té Marrédhénieve té Punés™,
né té cilin jané té mbuluara njé numér i madh céshtjesh gé lidhen me marrédhéniet e punés:
dialogu social, té drejtat dhe detyrimet individuale nga punésimi, negociatat kolektive, orari i
punés, paga, e drejta pér njé pjesé té fitimit, pérfshirja e punétoréve, siguria dhe shéndeti né
puné, punésimi dhe marrédhénia e punés, té mésuarit gjaté gjithé jetés, dispozitat qé kané té
béjné me marrédhéniet e punés té profesioneve té vecanta dhe dispozitat pér mbikéqyrjen e
zbatimit té ligjit.

Kodi i Marrédhénieve té Punés mbulon punétorét né kohé té ploté té punés, me kohé té caktuar
dhe té pacaktuar, si dhe punétorét gé punojné né shtépi, punétorét té cilét kryejné puné té
kohépaskohshme, punétorét e angazhuar pérmes agjencive té jashtme, por gé punojné pér
punédhénésin pér té paktén njé vit, si dhe punétorét e pérkohshém. Profesioni gazetaresk
éshté ndér ato gé rregullohen me dispozita té vecanta.

Ligji pérmban njé dispozité pér supozim té punésimit - gjegjésisht, ¢do kontraté me té cilén
kompania siguron ndihmé nga ana e njé gazetari profesionist pér kompensim té caktuar, do
té trajtohet si kontraté pér punésim. Ky supozim mbetet, pavarésisht nga ményra ose shuma e
kompensimit, si dhe pavarésisht nga emri i veté kontratés.*

29 https://gorrissenfederspiel.com/en/new-danish-employment-contracts-act-enters-into-force-on-1-ju-
ly-2023/

30 https://www.retsinformation.dk/eli/lta/2014/1482

31 https://nalunaarutit.gl/Groenlandsk-lovgivhing/2013/1-11-2013?sc_lang=da

32 Nenil

33 Neni2

34 https://www.legifrance.gouv.fr/codes/section |c/LEGITEXT000006072050/
LEGISCTA000006112874/#L EGISCTA000006112874

35 Neni L-1112 Kodi Francez

36 NeniL-7112-1 deri né nenin L-7112-5
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Ligji parashikon afate té ndryshme té afatit té njoftimit pér shkarkim, qé varen nga stazhi i
punétorit. Prandaj, afati i njoftimit pér shkarkim do té jeté njé muaj, nése béhet fjalé pér person
me stazh pune deri né 3 vite dhe dy muaj pér personin me mé shumé se tre vjet stazh. Nése
punétori ka stazh mé shumé se 2, por mé pak se 3 vjet, do té zbatohet rregulli i pérgjithshém
i ligjit, sipas té cilit punétori qé ka stazh mbi dy vite, ka té drejtén e njé afati njoftimi pér
shkarkim prej 2 muajsh.’

Nése ndérprerja éshté iniciuar nga ana e punédhénésit, punétori ka té drejtén e kompensimit,
qé nuk mund té jeté mé i ulét se shuma e pagés sé fundit pér ¢do vit té angazhimit & punés, por
maksimumi deri né 15 paga.

Nése béhet fjalé pér punétoré me mé shumé se 15 vjet stazh, krijohet njé komision arbitrazhi
pér ta pércaktuar shumén e démshpérblimit. Nése komisioni konstaton se ndérprerja e
marrédhénies sé punés ndodh pér shkak té njé gabimi serioz ose njé séré gabimesh, mund té
pércaktojé ulje, apo edhe mospagesé té kompensimit. Vendimi i komisionit té arbitrazhit éshté
i detyrueshém dhe nuk i nénshtrohet té drejtés sé ankimit.

Kur ndérprerja e marrédhénies sé punés béhet me kérkesé té punétorit, té njéjtat kushte
zbatohen nése ndérprerja kérkohet pér shkak té:

1. transferim ose ndérpritje té gazetés ose botimit periodik, ose

2. nése ndodh ndryshim i réndésishém né karakterin ose drejtimet e gazetés ose botimit
periodik, ndérsa ndryshimi i tillé nénkupton pér punétorin do té thoté rrezik i shkeljes
sé nderit té tij, reputacionit ose, né pérgjithési - piképamjeve té tij morale. Né kéto
raste, punonjési nuk ka asnjé detyrim té respektojé afatet e njoftimit.

Pér ¢do puné gé kryhet, e cila nuk rezulton nga njé kontraté pune, vijon njé kompensim i
veganté.® Media ka detyré t'i paguajé punonjésit kompensim né pérputhje me dispozitat e Ligjit
té Pronésisé Intelektuale pér ¢do puné gé éshté porositur apo pranuar, pavarésisht nése njé
puné e tillé éshté publikuar ose jo. Megjithaté, nése puna éshté kryer nga njé person i punésuar
né media dhe né kuadér té kontratés sé punés, kompensimi qé e merr, éshté né fakt paga. Pér
sa i pérket lartésisé sé pagave, si dhe té drejtave té tjera qé rrjedhin nga marrédhénia e punés,
ligji parashikon sérish detyrimin pér negociata kolektive, edhe até ¢do pesé vite.*

37 Nenil-1234-1
38 Nenil-7113-1 deri L-7113-4
39 Nenil-2241-1



Té drejtat e vecanta té punés dhe obligimet e gazetaréve dhe punonjésve té medias né Serbi
rregullohen me Ligjin pér Informim Publik dhe Media*. Kéto té drejta jané té ndara né njé pjesé
té vecanté té Ligjit: VIIl - E drejta e gazetaréve né puné dhe né lidhje me punén, redaktoré,
shoqatave profesionale té gazetaréve dhe pérfagésuesve té mediave té huaja.

Ligji garanton té drejtén e gazetarit pér té publikuar pohimet si dhe pér té paraqitur piképamjet
dhe mendimet e tij, pérmes dispozités pér até se gazetarit nuk mundet t'i ndérpritet marrédhénia
e punés, t'i zvogélohet fitimi ose kompensimi i dakorduar, ose té vendoset né ndonjé ményré
tjetér né pozicion té pafavorshém pér publikimin e njé pohimi té sakté, shprehjen e njé mendimi,
ose pér shprehjen e njé mendimi apo géndrimi personal jashté medias. Gazetari, gjithashtu,
éshté i mbrojtur nga shkarkimi nga puna dhe nga shkelja e té drejtave té lartshénuara né
qofté se mohon té ekzekutojé njé urdhér me té cilin do t'i shkelé normat juridike dhe etike té
profesionit gazetaresk.*

Gazetarit i garantohet gjithashtu e drejta e autenticitetit té artikullit*?. Gazetari ka té drejtén
té jeté i nénshkruar me emér dhe mbiemér, iniciale ose pseudonim né materialin e publikuar
né median. Gazetari duhet té japé pélqimin té jeté i nénshkruar né materialin qé ka gené i
ndryshuar nga redaktori.

Ligji i garanton gazetarit té drejtén pér té mos e zbuluar burimin e vet té informacioneve, pérveg
né situatat né té cilat kérkohen té dhéna té cilat i referohen njé vepre penale pér té cilén éshté i
pércaktuar dénim me burg prej mé sé paku 5 viteve, por nése té dhénat pér até vepér nuk mund
té sigurohen ndryshe.

Punédhénési éshté i detyruar ta caktoj orarin e kohés sé punés® pér té gjithé té punésuarit,
né pajtim me Ligjin pér Pung, dhe té njéjtin ta dorézoj mé sé voni 48 oré para. Né rast té
nevojés urgjente, punédhénési mund ta ndryshojé orarin pér puné mé sé voni gjaté dités sé
punés pér ditét né vazhdim, nése paraqiten kushte té cilat nuk mund té parashikohen, largohen
ose evitohen, me kusht qé t'i sigurohet pushim ditor punétorit sipas Ligjit pér Puné. Edhe pse
lajmérimi pér ndryshimet shprehet gojarisht pér shkak té urgjencés sé veprimit, punédhénési
éshté i detyruar té pérgatisé njoftim me shkrim pér ndryshimin, né afat prej 24 oréve.

Né pérputhje me dispozitat e Ligjit té Punés, punédhénési mund té vendos njé ményré gatishmérie
pér puné*. Ky regjim nuk mund té zgjasé mé shumé se katér oré né dité, pra dymbédhjeté oré
né javé. Gjithashtu, punétorét gé punojné jashté orarit ose punétorét gé jané né modalitetin
e rishpérndarjes sé kohés sé punés, nuk mund té jené njékohésisht né gjendje té gatishmérisé
pér puné.

Punédhénési éshté i detyruar t'i paguajé punétorit kompensim pér ¢do oré té kaluar né gjendje
gatishmérie, pérkatésisht 10 pérqind té vlerés sé orés sé punés sé punétorit. Kjo shumé mund
té caktohet edhe mé e larté me akt té punédhénésit, me kontraté kolektive ose me kontratén
pér pune.

40 “Sl. glasnik RS, br. 92/2023
41 Neni 56

42 Neni 57

43 Neni 59 dhe 60

44 Neni 61
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Gazetaréve u éshté e garantuar edhe e drejta e shkygjes nga komunikimid5. Punétori ka té
drejté, gjaté kohézgjatjes sé pushimit javor dhe vjetor té mos i pérgjigjet komunikimit té
punédhénésit, pa dallim té ményrés né té cilén ajo éshté e kryer (népérmjet telefonatés, mesazh
elektronik, etj.), pérvec nése gjaté mungesés jané krijuar rrethana té jashtézakonshme né vend,
dhe i referohen njé zone gé mbulon punonijési (gjendja emergjente, gjendja e jashtézakonshme,
gjendja e pérgjithshme e rrezikshme pér shéndetin e gytetaréve etj.).

Redaktori gjithashtu ka té drejtén e mbrojtjesd6. Ai ka té drejté té refuzojé ekzekutimin e njé
urdhri qé do té kishte pasoja pér marrédhénien e tij té punés dhe té ardhurat e tij.

Edhe pse né Mal té Zi, synimi i punédhénésit éshté mbrojtja dhe té drejtat e punétoréve té
rregullohen me Ligjin e Punés, Ligji pér Media éshté ligji qé rregullon té drejtat shtesé dhe
mbrojtjen shtesé té marrédhénies sé punés sé gazetarit. Ligji pérmban njé dispozité té
pérgjithshme né lidhje me rregulloret e pérgjithshme té punés* (gjegjésisht: Ligjin pér Puné),
dhe disa dispozita specifike me té cilat i mbron gazetarét nga pasojat pas marrédhénies sé
punés, té cilat jané paraqitur mé poshté.

Gazetari mbrohet nga pasojat pas lidhjes sé marrédhénie sé punés né rast refuzimi pér té kryer
shkelje té ligjit dhe Kodit té Etikés®. Kjo do té thoté se gazetari ka té drejté té refuzojé té
pérgatisé, té shkruajé ose té marré pjesé né formésimin e pérmbajtjes mediatike qé éshté
né kundérshtim me ligjin dhe Kodin, pér té cilén ai duhet t'i japé njé shpjegim me shkrim
kryeredaktorit.

Gazetari ka té drejté té mos zbulojé burimin e informatave® deri tek té cilat ka ardhur gjaté
mbledhjes, pérpunimit editorial ose publikimit té pérmbajtjes sé caktuar, me pérjashtim té
rastit té kérkesés sé prokurorit publik, nése kjo éshté e nevojshme pér mbrojtjen e interesave
sigurisé kombétare, integritetit territorial dhe shéndetit publik.

Mbrojtja nga pérgjegjésia pér démet nése éshté vepruar me vémendjen e duhur gazetareske.
Themeluesi i medias, kryeredaktori dhe gazetari nuk do té pérgjigjen pér démin nése kané
vepruar me vémendjen e duhur gazetareske, pra nése materiali me té cilin i éshté shkaktuar
dém dikujt:

- éshté transmetua besueshém nga diskutimi né njé seancé té njé organi té autoritetit
legjislativ, ekzekutiv ose gjyqésor, organi i administratés shtetérore dhe organ i
vetéqgeverisjes lokale, nga mbledhjet publike ose té pérfshira né aktet e organeve té
geverisjes shtetérore, gjegjésisht organeve té vetéqeverisjes lokale, institucioneve publike
dhe personave té tjeré juridiké me kompetenca publike;

- @&shté me interes publik dhe éshté transmetuar si citat nga njé media tjetér ose botohet si
pjesé e njé interviste, pérvec nése pjesét individuale té citimeve ose intervistave pérmbajné
fyerje ose shpifje té dukshme, dhe

- bazohet mbiinformacione pér té cilat gazetari dhe kryeredaktori kané pasur arsye té forta
pér té besuar se ishin té plota dhe té sakta dhe pér té cilat ka pasur njé interes té justifikuar
qé publiku té informohe;.

45 Neni 62
46 Neni 63
47 Neni 29, Ligji pér Mediat Malii Zi
48 Neni 28, Ligji pér Mediat Malii Zi
49 Neni 30, Ligji pér Mediat Malii Zi



Me rastin e pércaktimit nése ka pérgjegjési, gjykata do té marré parasysh té gjitha rrethanat
e ¢éshtjes, e né vecanti ményrén, formén dhe kohén e paragitjes sé pérmbajtjes, arsyet e
publikimit urgjent, si dhe nése démi do té kishte ndodhur nése pérmbajtja nuk do té ishte
publikuar.

Ligji pér Media i Republikés sé Kroacisé nuk pérmban vetém disa dispozita pér té drejtat e
gazetaréve né marrédhénie té punés, por njé kapitull té vecanté - Té drejtat e gazetaréve. Ky
kapitull i referohet rregullimit té té drejtave dhe detyrimeve té gazetaréve dhe jep njé pasqyré
gjithépérfshirése té ményrés sé rregullimit té té drejtave dhe detyrimeve té té gjithé personave
té prekur brenda medias, por gjithashtu thekson veganérisht té drejta té caktuara qé nuk mund
té jené objekt negocimi dhe pér mbrojtjen e té cilave éshté e paraparé proceduré gjygésore®.

Ligji parashikon qé ¢do media brenda 6 muajve nga themelimi i saj éshté e detyruar té miratojé
njé Statut®, né té cilin rrequllohen marrédhéniet ndérmjet botuesit, kryeredaktorit dhe gazetarit
dhe té drejtat dhe detyrimet e tyre reciproke®. Statuti éshté akt, té cilin bashké e sjellin botuesi
dhe pérfaqésuesi i gazetaréve, i cili zgjidhet me shumicén e votave té gazetaréve té punésuar.
Nése Statuti nuk miratohet brenda gjashté muajve, pérfagésuesi i gazetaréve mund té kérkojé
qé Statuti té miratohet brenda tre muajve, népérmjet njé organi arbitrazhi té pérbéré nga njé
numér i barabarté pérfagésuesish té shogatave té redaktoréve dhe shoqatave té gazetaréve.

Mbrojtja e personave gé nuk jané né marrédhénie pune®. Ligji parasheh detyrim té Botuesit, gjaté
angazhimit té personit qé duhet té prodhojé njé shtojcé gazetareske, né pajtim me dispozitat
ligjore dhe Statutin e Medias, té lidh kontraté me até person ku né kontraté, pérvec té tjerash,
do té rregullohen dhe té drejtat e autorit>. Eshté e rregulluar dhe ajo cka nénkuptohet me
“shtojcé gazetareske™ raport, lajm, koment, (shénim ose rishikim, kronik, artikull, recension),
kritiké, karikaturé, ese, intervisté, reportazh (itinerar, shénim, vecori), tituj dhe shpallje, qofté
né tekst formal, fjalim, fotografi ose produkt onlajn. Si shtojcé gazetaresk llogariten edhe
punét dhe zhanret e specializuara si editoriali, fotografia, foto lajmet, fotoreportazhet dhe
fotokarikaturat.

E drejta e gazetaréve pér té shprehur géndrimin e tyre®. Ligji pér Media rregullon gjithashtu té
drejtén e gazetarit pér té shprehur qéndrimin e tij pér té gjitha ngjarjet, dukurité, njerézit,
objektet apo profesionet, duke e mbrojtur até nga ¢do veprim i kryer nga punédhénési pér
shkak té géndrimit té shprehur. Pérkatésisht, gazetarit nuk mund t’i anulohet kontrata e punés,
i zvogélohet paga ose v’i ndérrohet pozicioni né redaksi, domethéné ti zvogélohet ose té
anulohet pagesa e kompensimit té réné dakord ose njé pjesé e démshpérblimit pér shkak té
shprehjes sé njé géndrimi personal.

Nése gazetari nis njé ¢éshtje gjyqésore pér shkak té shkeljes sé té drejtave té tij té punés lidhur
me faktin se ai ka shprehur qéndrimin e tij, barra e provés né proceduré bie mbi botuesin. Kjo
do té thoté se gazetari ka vetém detyrimin té provojé se shkelja ka ndodhur (kontrata éshté

50 Kapitulli IV - Té drejtat dhe obligimet e gazetareve, Ligji pér mediat

51 Neni 26 i Ligjit pér Media

52 Pérveg rregullimit té marrédhénieve ndérmjet botuesit, redaktorit dhe gazetaréve, Statuti éshté
vecanérisht i réndésishém sepse pércakton edhe ményrén e pérfshirjes sé gazetaréve né procedurén e
emérimit dhe shkarkimit té kryeredaktorit, liriné e punés. dhe pérgjegjésiné e gazetarit, si dhe kushtet
dhe procedurén me té cilén kryeredaktori dhe redaktorét e tjeré kané té drejté té japin doréhegjen me
pagesén e duhur té largimit né rast té ndryshimit té pronésisé ose strukturés redaktuese té medias.
gé ¢on né ndryshime té réndésishme né bazén e programit ose pérmbajtjen e medias (e ashtuquajtura
Klauzola e ndérgjegjes).

53 Neni 27 i Ligjit pér Mediat

54 Neni 26, par. 5 dhe 6 té Ligjit pér Mediat

55 Neni 27 i Ligjit pér Mediat
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anuluar, ose éshté dhéné dénim ose paralajmérim, etj.), ndérsa botuesi ka detyrimin té provojé
se incidenti ka lidhje me sjellje té tjera té gazetarit, dhe jo pér shprehjen e qéndrimit personal
té gazetarit.

E drejta e gazetarit pér té refuzuar ekzekutimin e urdhrit®. Ligji parashikon gjithashtu mbrojtje pér
gazetarin né situatat kur atij i kérkohet té pérgatisé, té shkruajé ose té marré pjesé né formimin
e njé artikulli, pérmbajtja e té cilit &éshté né kundérshtim me rregullat e profesionit dhe etikés
sé gazetarisé. Nése kjo kérkohet prej tij, gazetari duhet té njoftojé me shkrim kryeredaktorin
dhe nuk guxon té pésojé asnjé pasojé apo ulje té sé drejtés pér refuzimin e njé detyre té tillé.
Ligji parashikon té njéjtén mbrojtje gjyqésore pér kété té drejté té gazetarit, si né rastet kur i
cenohen té drejtat pér shkak té shprehjes géndrimit personal.

Mbrojtja e reputacionit té autorit>’. Nése materiali i paragitur nga autori-gazetari éshté ndryshuar
gjaté pérpunimit editorial, i njéjti material nuk mund té publikohet pa pélgimin paraprak té
gazetarit. Pérndryshe pérgjegjésia i takon kryeredaktorit dhe gazetari-autor ka té drejté té
kérkojé kompensimin e démit.

Mbrojtja e burimit té informacionit®. Kjo dispozité mbron gazetarin, si dhe kryeredaktorin,
redaktorét dhe autorét gé nuk jané gazetaré, nga zbulimi i té dhénave pér burimin e
informacionit. Gazetari ka detyrimin gé pérpara se té publikojé njé material té till¢, té njoftojé
kryeredaktorin né ményrén e pércaktuar né Statut. Né até rast, dispozitat pér mbrojtjen e
burimit té informacionit zbatohen edhe pér kryeredaktorin. Pérjashtim nga kjo e drejté éshté,

interesi publik, mbrojtja e sigurisé nacionale, integriteti territorial dhe mbrojtja e shéndetit
publik.

Gjykata mund ta obligojé gazetarin té nxjerré té dhénat pér burimin vetém nése éshté
e nevojshme pér mbrojtjen e interesit publik, kur béhet fjalé pér rrethana vecanérisht té
réndésishme dhe té rénda dhe kur vértetohet né ményré té padiskutueshme se: a) nuk ka
alternativé té arsyeshme masé pér zbulimin e té dhénave pér burimin e informacionit ose
kur njé masé e tillé tashmé éshté pérdorur nga institucioni kompetent, dhe b) interesi publik
ligjérisht i bazuar pér zbulimin e té dhénave pér burimin e informacionit mbizotéron garté mbi
interesin pér mbrojtjen e burimit té informacioni.

Né Danimarké nuk ka ligj té vecanté qé rregullon té drejtat e gazetaréve nga marrédhénia
e punés¥, por té drejtat e punés né fushén e gazetarisé, si né fusha té tjera né Danimarké,
rregullohen me kontratat kolektive.5

Danimarka ka njé shkallé relativisht té larté té pavarésisé dhe stabilitetit té statusit té punés sé
gazetaréve, gjé qé éshté rezultat i:

1. veprimit té njé sindikate gazetarésh shumé té forté qé pérfagéson pothuajse té gjithé
gazetarét danezé dhe gé éshté shumé e suksesshme né sigurimin e té ardhurave té
larta dhe kushteve té mira té punés pér anétarét e saj, dhe

56 Neni 28 i Ligjit pér Mediat

57 Neni 29 Ligjit pér Mediat

58 Neni 30i Ligjit pér Mediat

59 Danimarka nuk posedon dispozita té veganta ligjore pér té drejtat e marrédhénies sé punés té gaze-
taréve. Ligji pér Pérgjegjésiné e Medias themelon Késhillin e Medias, i cili vendos né pérputhje me Kodin
e Etikés. Pér té gjitha té drejtat dhe detyrimet e tjera zbatohen ligjet e pérgjithshme ekzistuese, por
vecanérisht kontratat kolektive.

60 https://journalistforbundet.dk/



https://journalistforbundet.dk/

2. modeli danez i mirégenies kombétare qé u siguron gazetaréve dhe punonjésve
mediatiké fleksibilitet té larté né puné dhe siguri té té ardhurave®.

Sindikata Daneze e Gazetaréve® éshté njé sindikaté e gazetaréve, punonjésve mediatiké dhe
njerézve gé punojné né fushén e komunikimit. Aktualisht, sindikata ka mé shumé se 18,000
anétaré, té cilét jané té punésuar ose punojné né bazé té honorarit®® si gazetaré, fotografé,
karikaturisté, producenté televizivé, regjisoré té dokumentaréve dhe serialeve, njeréz qé
punojné né komunikim dhe kategori té tjera profesionale.

Lidhur me funksionimin e sindikatés daneze, dy aspektet e méposhtme jané veganérisht
karakteristike:

1. Sindikata ka lidhur kontrata me mé tepér punédhénés, dhe secila prej kétyre
kontratave kolektive individuale éshté né dispozicion pér punétorin gé té njihet me
pérmbajtjen pérpara se t'i qaset té njéjtit. Me marréveshjet kolektive, pérveg krijimit
té njé ambienti té favorshém té punés, rregullohet edhe paga, pushimet e paguara,
pagesa e kontributeve pér FPI-sé dhe mungesén pér shkak té lehonisé (dhe prindérimit);

2. Sindikata ka lidhur kontrata kolektive me punédhénésit, jo vetém pér personat té cilét
jané né marrédhénie pune té pérhershme, por edhe kontrata kolektive gé u referohen
té punésuarve me honorar.

Kodi pér Marrédhéniet e Punés sé Francés mbulon gazetarét profesionisté si dhe personat gé
mbajné njé pozicion ekuivalent sipas kétij ligji.** Gazetari profesionist definohet si person,
veprimtaria kryesore, e rregullt dhe me pagesé e té cilit éshté ushtrimi i profesionit né njé ose
mé shumé kompani té shtypit ditor ose periodik, ose agjenci shtypi dhe qé paraget burimin
kryesor té financave té tij.®> Korrespondenti, pavarésisht nése punon né territorin e Francés apo
nga jashté, konsiderohet gazetar profesionist nése merr kompensim té pércaktuar saktésisht
dhe nése puna e tij plotéson kushtet e pércaktuara né pérkufizimin e gazetarit profesionist.
bashképunétorét e ekipit redaktues, redaktorét-pérkthyesit, stenografét, revizorét,
karikaturistét, reporterét-fotografé konsiderohen gjithashtu gazetaré profesionisté. Statusin
e gazetarit profesionist e kané edhe gazetarét qé ushtrojné profesionin e tyre né njé ose mé
shumé kompani gé publikojné botime elektronike. Pérjashtim béjné agjentét e marketingut dhe
ata gé kané vetém bashképunim té kohépaskohshém me median.

Gjaté punésimit té gazetarit ose personit té lidhur me gazetariné né njé media, atij duhet t'i
jepet njé kopje e Kodit té Etikés brenda tre muajve nga miratimi i kétij kodi nga ana e kompanisé
ose agjencisé.®

Gazetarét paragiten para paléve té treta me kartén e gazetarit pér té pércaktuar identitetin
e tyre profesional. Ligji parashikon mundésiné e dhénies sé kartave té tilla edhe personave gé
kané qené gazetaré profesionisté né té kaluarén, né formén e kartelave profesionale nderi’.
Pér keqpérdorimin e kétyre kartelave éshté i paraparé dénim me dy vjet burg dhe gjobé prej
3.750,00 euro.%®

61 C4: Journalism profession: https://www.diva-portal.org/smash/get/diva2:1559284/FULLTEXT01.pdf
62 https://journalistforbundet.dk/

63 freelancers

64 Nenil-7111-1

65 Nenil-7111-3

66 Nenil-7111-5

67 Nenil-7111-6

68 Nenil-7111-1
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Ligji e konfirmon té drejtén e gazetaréve pér asociim profesional, gjegjésisht pér té themeluar
lirisht shogata® né pérputhje me Ligjin pér Shogata. Shogata e gazetaréve ka interes ligjor té
ndérhyjé né mosmarréveshje pune né té cilén merr pjesé njé anétar i asaj shoqate, pérveg
nése anétari e kundérshton njé ndérhyrje té tillé.”

E drejta pér t'u anétarésuar né njé sindikaté garantohet me Ligjin e Punés té Malit té Zi".
Pérvec késaj, pérkufizimi pér ndalesé pér diskriminim né té njéjtin ligj e njeh anétarésimin né
sindikaté ose organizaté tjetér si bazé té mundshme pér diskriminim dhe e ndalon shprehimisht
té njéjtén gjé’.

Né Ligjin e Punés, Mali i Zi garanton edhe té drejtén e organizimit sindikal té personave té
punésuar né Agjenciné e Punésimit té Pérkohshém?.

Ligjet e Republikés sé Kroacisé nuk parashikojné dispozita té vecanta pér asociim té gazetaréve,
me ¢’ rast pér themelimin e shogatave té punédhénésve dhe punétoréve shfrytézohen dispozitat
e Ligjit pér Puné’.

Sipas Ligjit té Punés, punétorét kané té drejté, sipas zgjedhjes sé tyre, té themelojné sindikaté
ose té anétarésohen né sindikaté, né pérputhje me kushtet e rregulluara vetém me Statutin ose
rregullat e sindikatés sé kétillé. E drejta pér t'u anétarésuar dhe pér t'u térhequr nga sindikata
i takon ekskluzivisht punétorit.

Sindikata mund té themelohet nga té paktén 10 persona fiziké té moshés madhore
profesionalisht té afté. Mé tutje, dy ose mé shumé sindikata mund té krijojné aleanca ose forma
té tjera asociimi, me géllim interesat e tyre té lidhen né nivele mé té larta (sindikatat né nivel
té larté).

Sindikata mund té jeté palé né kontraté kolektive vetém nése éshté themeluar dhe regjistruar
né pérputhje me dispozitat e Ligjit té Punés. Regjistrimi béhet me regjistrim né regjistrin e
shoqgatave’, i cili mbahet né nivel lokal né ¢do gark dhe né nivel kombétar né Ministriné e
Punés, Pensionit, Familjes dhe Politikés Sociale.

Ligji i pérmban edhe standardet pér mbrojtjen e anétaréve dhe pérfagésuesve té sindikatés.
Askush nuk mund té vihet né disavantazh pér shkak té anétarésimit, veprimit ose mosveprimit
né funksionimin e sindikatés’®

69 <<Sl. glasnik RS>>, br. 92/2023

70 Neni 65

71 Neni 16 par.2 i Ligjit pér Puné té Malit té Zi

72 Neni 7 i Ligjit pér Puné té Malit té Zi

73 Neni 57 i Ligjit pér Puné té Malit té Zi

74 Neni 165 Ligjit pér Puné.

75 Shénim: né Ligjin e Punés té Republikés sé Kroacisé, termi i pérdorur éshté “shogata” dhe pérfshin
shoqatat (sindikatat) e punétoréve dhe shogatat e punédhénésve.

76 Neni 166, Ligji pér Puné



Sindikatat, pér realizimin e géllimeve dhe detyrave té tyre té parashikuara me statut ose
rregullat tjera, mund té themelojné persona té tjeré juridiké, né ményrat e pércaktuara me ligj.

Pérkrah té drejtés pér asociim sindikal, dispozitat e Ligjit t& Punés garantojné qé punétorét
té cilét jané té punésuar nga njé punédhénés, i cili ka mé sé paku 20 punétoré, kané té drejté
té marrin pjesé né ¢éshtjet qé kané té béjné me té drejtat dhe interesat e tyre ekonomike dhe
sociale”’.

Né Danimarké, lidhja e marréveshjeve kolektive ndérmjet sindikatave dhe organizatave té
punédhénésve trajtohet si parim bazé i punés. Sindikatat mund té organizojné lloje té ndryshme
té aktiviteteve pér avokim, me géllim té sigurojné marréveshje me punédhénésin.

Punétorét kané té drejté té organizohen pér mbrojtjen e interesave té tyre dhe pér informim pér
pagat e tyre dhe kushtet e punés. Té gjithé punétorét kané té drejté, népérmjet organizatave
té tyre, té kérkojné negociata me menaxhmentin e kompanisé pér pagé ose kushte mé té mira
pune. Nése negociatat nuk jané té mundshme, secila palé ka té drejté té kérkojé ndérmjetésim
nga njé ndérmjetésues’s,

Ajo qé e vegon Danimarkén éshté réndésia e sindikatave dhe pérfshirja e té punésuarve né
sindikata. Rreth 67 pérqind e té punésuarve jané té pérfshiré né sindikata’, ndérsa kultura
né shoqéri éshté e tillé qé lejon qé njé pjesé e madhe e té drejtave themelore té punétoréve
té rregullohen me marréveshje kolektive®, pérderisa lartésia e pagés éshté e |éné né térési té
rregullohet me kontraté.

Rregullat pér zbatimin e aktiviteteve té kétilla (pérfshiré grevén®) nuk mbulohen nga
legjislacioni, por bazohen né praktikén gjyqésore té Gjykatés Daneze pér Konteste té Punés®.

Organizatat sindikale krijohen me qgéllim studimin dhe mbrojtjen e té drejtave, si dhe té
interesave materiale e morale, kolektive dhe individuale, té personave té pérfshiré né statutin
e tyre.® Krijimi i sindikatave ose shogatave té njerézve qé punojné né té njéjtin profesion, té
ngjashém ose té lidhur éshté e liré. Eshté gjithashtu e liré té formohet njé shogaté e personave
Q€ punésojné punétoré pér té mbrojtur interesat e tyre si punédhénés®.

Kodi merr parasysh edhe specifikat e profesionit kur béhet fjalé pér zgjedhjen e sindikatés
pérfaqésuese. Pra, né personat juridiké, ku ka njé elektorat té krijuar nga gazetaré profesionisté
dhe profesione té ngjashme, pérfaqésues do té jeté sindikata e cila pérveg kushteve elementare
ka siguruar sé paku 10 pérqgind né raundin e paré té zgjedhjeve nga ana e késhillit ekonomik -
social®.

77 Neni 140, Ligji pér Puné

78 Kapitulli 3

79 https://www.worker-participation.eu/national-industrial-relations/countries/denmark

80 Ligji pér marrédhéniet juridike ndérmjet punétoréve dhe punédhénésve (pjesa 8-12)

81 https://www.workindenmark.dk/working-in-denmark/terms-of-employment/trade-unions

82 Shénim: kétu pérdoret termi veprim industrial, i cili pérfshin edhe grevén

83 https://workplacedenmark.dk/working-conditions/collective-agreements/ (shénim: kjo &shté njé fage
interneti e vetme kombétare qé pérmban té dhéna pér marrédhéniet e punés né Danimarké e destinuar
pér té huajt sipas direktivave té BE-sé 2014/6/EU dhe 96/71/EC

84 Nenil2131-1

85 Neni L2131-2 té Kodit pér Marrédhénie Pune té Francés

86 Nenil-7111-7
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Nése béhet fjalé pér njé kontraté kolektive qé prek vetém gazetarét ose profesionet e
ngjashme, njé marréveshje e tillé kolektive lidhet ndérmjet punédhénésit dhe njé ose mé shumé
pérfagésuesve té sindikatave qé kané mé shumé se 50 pérgind té votave né raundin e paré né
zgjedhjet pér bartés té késhillit ekonomiko-social, pavarésisht nga numri i votuesve. Nése ky
kusht nuk plotésohet, atéheré sindikatat me 30 pérqind té votave té fituara kané té drejté té
kérkojné konsultime me punétorét pér shkak té konfirmimit té kontratés kolektive, brenda 30
ditéve nga dita e lidhjes sé saj.¥’

Komiteti ekonomiko-social secilés prej kompanive mediatike, botimeve ditore ose periodike,
agjencive mediatike apo kompanive pér publikime online ose audiovizive duhet té informohet
nivel vjetor pér respektimin e dispozitave ligjore gé lidhen me liriné e shtypit.®

87 Nenil-2232
88 Nenil-7111-11



MBROJTJE DHE MUNDESI PER REALIZIMIN E TE DREJTAVE TE PUNES TE GAZETAREVE
DHE PUNONJESVE MEDIATIKE - ANALIZE KRAHASUESE

3.Pérfundime dhe rekomandime

Nga analiza e kryer mund té konstatohet se, pavarésisht nga ngjashmérité apo dallimet né
sistemet e vendeve té ndryshme, nevojat mbeten té njéjta - té sigurohet mbrojtja dhe garantimi
i té drejtave themelore té punés sé gazetaréve dhe punonjésve mediatiké, dhe ndér kéto té
drejta éshté sigurisht edhe - e drejta e asociimit, gjegjésisht, kur éshté fjala pér punétorét, e
drejta pér té formuar ose pér t'u anétarésuar né sindikata dhe pér té kryer veprimtari sindikale.

Kété té drejté e siguron edhe Ligji i Magedonisé pér Marrédhéniet e Punés pér personat té
cilét jané té punésuar né pajtim me té njéjtin ligj. Megjithaté, né kohét e llojeve té ndryshme
té angazhimeve, qé nuk trajtohen si marrédhénie pune sipas kétij ligji, éshté e nevojshme
té gjendet njé modalitet qé do v’i pérgjigjet nevojave té mbrojtjes sé té gjithé personave té
angazhuar né fushén e medias. Né té njéjtén kohé, duhet theksuar se mbrojtja e té drejtave
nuk nénkupton vetém mbrojtjen e té drejtave themelore, ekzistenciale, por edhe forcimin dhe
avancimin e tyre.

Prandaj, mund té identifikohen dy segmente kyce mbi té cilat duhet té veprohet pér té forcuar
té drejtat e punés sé gazetaréve dhe punonjésve mediatiké né Magedoniné e Veriut:

Ndryshimi dhe plotésimi i Ligjit pér Marrédhéniet e Punés dhe Ligjit pér Media me qéllim té
mbulimit té gazetaréve dhe punonjésve mediatiké té cilét jané té angazhuar me kontrata té
tjera, si dhe me géllim té mbulimit té gazetaréve dhe punonjésve mediatiké qé punojné né
mediat - online.

Ligji pér Marrédhéniet e Punés aktualisht nuk njeh specifikat e marrédhénies sé punés té
gazetaréve dhe punonjésve mediatiké - nevojén pér komunikim dhe puné me mé shumé media,
lidhjen e punés dhe té ngjashme, prandaj éshté i nevojshém njé rregullim mé fleksibél dhe i
ndryshém i veté marrédhénies sé punés, dhe né té njéjtén kohé té sigurohet garanci pér té
drejtat e punés sé kétyre personave.

Kodi i marrédhénieve té punés né Francé éshté shembull i shkélqyer pér até se si né njé ligj
mund té mbulohen té drejtat e profesioneve té ndryshme specifike.

Pérveg Ligjit pér Marrédhéniet e Punés, edhe Ligji pér Media, qé tashmé pérmban dispozita qé
kané té béjné me té drejtat e gazetaréve, mund té ndryshohet dhe plotésohet né até ményré
qé do té mundésojé mbrojtje dhe mbulim mé té madh té té gjithé personave qé paraqiten si
gazetaré dhe punonjés mediatiké. Né kété drejtim, Ligji pér Media, né pjesén qé ka té béjé me
té drejtat e punétoréve, duhet té pérfshijé shprehimisht edhe personat qé i kryejné kéto puné
né mediat elektronike.

Ndryshim dhe plotésimi i Ligjit pér Media duke forcuar té drejtat ekzistuese té lidhura me
stabilitetin e statusit té punés dhe té drejtat e tjera té gazetaréve dhe punonjésve mediatiké

Pér shkak té forcimit té dinjitetit dhe mbrojtjen e té drejtave té gazetaréve, éshté e nevojshme
té forcohet dhe thellohet mbrojtja qé aktualisht parashikon Ligji pér Media.

Né kété drejtim, rekomandohet qé pjesa e ligjit gé rregullon té drejtat e gazetaréve, té pérfshijé
edhe té drejta té tjera qé tashmé jané té rregulluara né rajon: Ligji pér Informim Publik dhe
Mediat i Serbisé i kushton vémendje té vecanté rregullimit té orarit té punés dhe e drejtés
sé gazetaréve pér shképutje nga komunikimi kur nuk jané né puné, ndérsa Ligji pér Media i
Malit té Zi, parashikon njé proceduré té rregulluar pér mbrojtjen nga pérgjegjésia pér démin
nése gazetari ka vepruar né ményré profesionale dhe me kujdesin e duhur. Gjithashtu, duhet
té merret parasysh edhe Ligji pér Media i Kroacisé, i cili rregullon né ményré mé té detajuar
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detyrimin e botuesit té miratoj njé akti té brendshém - Statut dhe ofron mbrojtje mé té madhe
edhe pér gazetarét qé nuk jané né marrédhénie pune.

Shfrytézimi i mundésisé pér rregullim té té drejtave té gazetaréve dhe punonjésve mediatiké
duke shfrytézuar té drejtén pér t'u anétarésuar né sindikata, negociata kolektive dhe lidhjen
e marréveshjeve kolektive

Danimarka éshté njé shembull i shkélqyer se si té drejtat e punés dhe ményra e punés mund té
rregullohen ndérmjet punétoréve dhe punédhénésve né njé nivel mé té larté, duke shfrytézuar
mundésiné pér té negociuar dhe lidhur marréveshje kolektive.

Né kété moment éshté e nevojshme gé ne té ndérmarrim aktivitete pér avokim, me té cilat do té
demonstrohet réndésia dhe mundésité gé ofron negociata kolektive dhe lidhja e marréveshjeve
kolektive, vecanérisht fakti qé né kété ményré té dyja palét mund té bien dakord té pérfshijné
té drejta dhe detyrime qé nuk jané té parashikuara nga legjislacioni, pérderisa nuk bien ndesh
me té drejtat minimale té garantuara me Ligjin pér Marrédhéniet e Punés.
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